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ABSTRAK 

YOLLA SYAHBARILAH. 2026. Kesesuaian Jenis–Jenis Teks (Textsorten) 

dengan Kannbeschreibungen A2 dalam Buku Ajar Deutsch Echt Einfach A2.1. 

Skripsi. Jakarta: Program Studi Pendidikan Bahasa Jerman. Fakultas Bahasa dan 

Seni. Universitas Negeri Jakarta.  

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan keberagaman jenis-jenis 

teks (Textsorten) yang terdapat dalam buku ajar Deutsch echt einfach A2.1 serta 

kesesuaiannya dengan Kannbeschreibungen A2. Metode penelitian yang digunakan 

dalam penelitian ini adalah metode analisis isi kualitatif. Teori yang digunakan 

adalah teori analisis Krumm yang dilengkapi dengan analisis berdasarkan jenis-

jenis teks yang terdapat dalam GER dan Profile deutsch. Textsorten yang telah 

dianalisis kemudian ditelaah juga kesesuaiannya dengan Kannbeschreibungen 

tingkat A2 yang disebutkan dalam Profile deutsch. 

Hasil analisis dari 51 data menunjukkan bahwa dalam buku ini terdapat 

seluruh jenis teks yang disebutkan oleh Krumm dengan jenis teks yang paling 

dominan yaitu jenis teks dialog yang berjumlah 31 data. Sementara menurut GER 

dan Profile deutsch dapat diketahui bahwa terdapat sebanyak 31 data teks lisan dan 

20 teks tertulis yang mencakup berbagai jenis teks yang beragam. Kemudian hasil 

analisis kesesuaian jenis teks dengan Kannbeschreibungen A2 menunjukkan bahwa 

teks-teks dalam buku Deutsch echt einfach A2.1 secara umum telah sesuai dengan 

Kannbeschreibungen tingkat A2 menurut Profile deutsch. Kesesuaian tersebut 

tampak dengan adanya Kannbeschreibungen yang meliputi aktivitas berbahasa 

Rezeption (reseptif), Produktion (produksi), Interaktion (interaksi) dalam bentuk 

mündlich (lisan) ataupun schriftlich (tertulis) dalam data yang telah dianalisis. 

Kannbeschreibungen yang paling banyak ditemukan yaitu aktivitas berbahasa 

Interaktion dalam bentuk mündlich karena aktivitas bahasa tersebut berkaitan 

dengan teks paling banyak ditemukan yakni teks dialog percakapan yang 

merupakan teks lisan yang berorientasi pada komunikasi sehari-hari khususnya 

kemampuan untuk merespons percakapan dan bertukar informasi sederhana dalam 

situasi sehari-hari. 

Berdasarkan hasil analisis buku ajar Deutsch echt einfach A2.1 memiliki 

beragam jenis-jenis teks yang sering dijumpai dalam kehidupan sehari-hari mulai 

dari teks dialog, teks cerita, teks faktual, teks pada koran dan teks lainnya. Teks – 

teks dalam buku ajar Deutsch echt einfach A2.1 relevan dan sesuai dengan 

Kannbeschreibungen tingkat A2 sehingga dapat digunakan dalam pembelajaran 

bahasa Jerman untuk mendukung pengembangan kompetensi berbahasa peserta 

didik pada tingkat A2.  

 

Kata kunci: jenis-jenis teks, Krumm, GER, Kannbeschreibungen, Deutsch echt 

einfach A2.1 
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ABSTRACT 

YOLLA SYAHBARILAH. 2026. The Alignment of Text Types (Textsorten) with 

Kannbeschreibungen A2 in Deutsch Echt Einfach A2.1. Skripsi. Thesis, German 

Language Education Studi Program, Faculty of Languages and Arts, Jakarta State 

University. 

This study aims to describe the diversity of text types (Textsorten) found in the 

textbook Deutsch echt einfach A2.1 and their alignment with the 

Kannbeschreibungen at level A2. The research method used in this study is 

qualitative content analysis. The theory used is Krumm’s textbook analysis theory, 

complemented by an analysis based on the text types found in the CEFR (GER) and 

Profile deutsch. The analyzed Textsorten were further examined to determine their 

alignment with the A2-level Kannbeschreibungen described in Profile deutsch. 

The analysis of 51 data shows that the textbook contains all the text types mentioned 

by Krumm, with dialogue being the most dominant text type, accounting for 31 data 

entries. According to the GER and Profile deutsch, there are 31 gesprochene Texte 

and 20 geschriebene Texte, covering a wide variety of text types. Furthermore, the 

analysis of the alignment between the text types and Kannbeschreibungen A2 

shows that the texts in Deutsch echt einfach A2.1 are generally aligned with the A2-

level Kannbeschreibungen according to Profile deutsch. This alignment can be seen 

in the Kannbeschreibungen covering the language activities of Rezeption 

(reception), Produktion (production), and Interaktion (interaction), in both 

mündlich (spoken) and schriftlich (written) forms. The most frequently found 

Kannbeschreibungen are related to Interaktion mündlich, as this language activity 

is closely related to the most frequently found text type, namely dialogue. These 

spoken texts are oriented toward everyday communication, particularly the ability 

to respond to conversations and exchange simple information in everyday 

situations. 

Based on the results of the analysis, the textbook Deutsch echt einfach A2.1 contains 

various text types that are commonly encountered in everyday life, including 

dialogues, narratives, factual texts, newspaper texts, and other text types. The texts 

in Deutsch echt einfach A2.1 are relevant and aligned with the A2-level 

Kannbeschreibungen. Therefore, the textbook can be used in German language 

learning to support the development of learners’ language competence at level A2. 

Keywords: text types, Krumm, GER, Kannbeschreibungen, Deutsch echt einfach 

A2.1 
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ZUSAMMENFASSUNG 

YOLLA SYAHBARILAH. Analyse der Übereinstimmung von Textsorten mit 

Kannbeschreibungen des Niveaus A2 im Lehrwerk Deutsch Echt Einfach A2.1. 

Eine wissenschaftliche Abschlussarbeit zur Erlangung des Titels Sarjana 

Pendidikan Deutschabteilung der Sprach- und Kunst Fakultät der Universitas 

Negeri Jakarta. 2026. 

 

Sprache ist das wichtigste und grundlegendste Kommunikationsmittel im 

menschlichen Leben. Im Sprachunterricht, besonders im Deutschunterricht, gibt es 

vier grundlegende Sprachfertigkeiten, die beherrscht werden müssen, nämlich 

Hören, Sprechen, Lesen und Schreiben. Um diese vier Fertigkeiten zu beherrschen 

und die Lernziele im Deutschunterricht zu erreichen, benötigen die Lernenden 

verschiedene Textsorten im Unterricht, damit sie die Sprachfertigkeiten besser 

entwickeln und beherrschen können.. Die Kommunikationsfähigkeit kann nur mit 

Hilfe von Texten entwickelt werden, weil jeder, der eine Sprache lernt, im 

Lernprozess mit verschiedenen Textsorten konfrontiert wird.  

Um den Lernprozess zu unterstützen, werden Lehrmaterialien benötigt. Das 

Lehrwerk ist eine Form von Lehrmaterial, die im Unterricht häufig verwendet 

werden. Es dient dazu, den Unterricht zu begleiten und zu unterstützen, damit die 

Lernziele erreicht werden können. Im Bereich des Deutschunterrichts gibt es 

mehrere bereits veröffentlichte Deutschlehrwerke. Deshalb sollten Lehrer ein 

passendes Lehrwerk auswählen, das den Kompetenzstandards und den 

Bedürfnissen der Lernenden entspricht. Um herauszufinden, welches Lehrwerk als 

geeignetes Lehrmaterial verwendet werden kann, muss eine Lehrwerkanalyse 

durchgeführt werden. 
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Diese vorliegende Forschung untersucht die Vielfalt der Textsorten im 

Lehrwerk Deutsch echt einfach A2.1 von Giorgio Motta sowie deren 

Übereinstimmung mit den detaillierten Kannbeschreibungen des Niveaus A2 im 

Profile deutsch. Ziel der Untersuchung ist es, die vorhandenen Textsorten zu 

identifizieren sowie ihre Übereinstimmung mit den detaillierten 

Kannbeschreibungen des Niveaus A2 zu analysieren. 

Diese Untersuchung basiert auf den Kriterien von Krumm im Stockholmer 

Kriterienkatalog verwendet. Krumm enthält der Stockholmer Kriterienkatalog acht 

Kriterien zur Analyse eines guten Lehrwerks, nämlich Aufbau des Lehrwerks, 

Layout, Übereinstimmung mit dem Lehrplan, Inhalte - Landeskunde, Sprache, 

Grammatik, Übungen und die Perspektive der Schüler. Im Bereich Sprache gibt es 

20 Fragen beziehungsweise Kriterien. Dazu gehören zum Beispiel die sprachliche 

Vielfalt, Materialien zu den vier Sprachfertigkeiten die durch Texte und 

Gesprächssituationen dargestellt werden, die Vielfalt der Textsorten, usw. Von 

allen Kriterien im Bereich Sprache konzentriert sich diese Forschung nur auf das 

vierte Kriterium von Krumm. Dieses Kriterium fragt danach, ob das Lehrwerk das 

eine Vielfalt an Textsorten enthält, wie Dialoge Texte, erzählende Texte, 

Sach/Fachtexte, Zeitungstexte und so weiter. Außerdem wird die Analyse der 

Textsorten mit einer Analyse der Textsorten nach dem GER und Profile deutsch 

ergänzt. 

Anschließend wird auch die Übereinstimmung der Textsorten mit den 

Kannbeschreibungen des Niveaus A2 analysiert, um genauer zu verstehen, welches 

Ziel ein Text hat, was mit einer bestimmten Textsorte getan werden kann, sowie 

um festzustellen, ob das Vorhandensein einer bestimmten Textsorte dem 
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angestrebten Sprachniveau entspricht. Diese Untersuchung werden der detaillierten 

Kannbeschreibungen A2 aus dem Profile deutsch verwendet. In den detaillierten 

Kannbeschreibungen A2 gibt es drei Sprachaktivitäten im Mittelpunkt, nämlich 

Rezeption, Produktion und Interaktion, in mündlich und schriftlich form. Die drei 

sprachlichen Aktivitäten umfassen die vier grundlegenden Sprachfertigkeiten: 

Hören, Schreiben, Lesen und Sprechen. 

Die Forschungsmethode wird im dritten Kapitel dargestellt. Die vorliegende 

Untersuchung ist eine deskriptiv-qualitative Studie mit der Methode der 

qualitativen Inhaltsanalyse, bei der die Forscherin selbst als Forschungsinstrument 

fungiert. Die Datenquelle dieser Forschung ist das Lehrwerk Deutsch echt einfach 

A2.1. Die Daten bestehen aus schriftlichen Texten und verschriftlichten 

mündlichen Texten im Lehrwerk von Lektion 11 bis Lektion 14. Diese Daten 

werden anschließend anhand der Lehrwerkanalyse von Krumm analysiert, die 

durch GER und Profile deutsch ergänzt wird. 

Das vierte Kapitel enthält die Ergebnisse der Forschung. Insgesamt wurden 

in dieser Forschung 51 Daten gefunden. Die Ergebnisse zeigen, dass das Lehrwerk 

Deutsch echt einfach A2.1 verschiedene Textsorten enthält. Die am häufigsten 

gefundene Textsorte sind gesprochene Texte in Form von Dialogen oder 

Gesprächen mit insgesamt 31 Daten. Alle analysierten Textsorten zeigen außerdem 

eine Übereinstimmung mit den Kannbeschreibungen des Niveaus A2. 

Im fünften Kapitel werden die Forschungsergebnisse zusammengefasst. 

Das Lehrwerk Deutsch echt einfach A2.1 wird als relevant und geeignet für den 

Deutschunterricht auf dem Niveau A2 bewertet, da es verschiedene Textsorten 
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enthält, die häufig im Alltag vorkommen. Dadurch eignet sich dieses Lehrwerk gut 

als Lehrmaterial zur Unterstützung des Lernprozesses und hilft den Lernenden 

gleichzeitig dabei, ihre Deutschkompetenzen auf dem Niveau A2 zu entwickeln. 

  


